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A.T. Anexcanan
HNucturyt Kutasa n coppemennoii Asun PAH

HexoTopble 0c00€HHOCTH CHHTAKCUYECKUX KOHCTPYKUUI
B AYHbXYAHCKHX T€KCTaX PeJTUTHO3HOT0 COAeP:KAHUS
NacCcHMBHAsI KOHCTPYKIMS ¢ MIH 3%

Annomayua. Jlannas pabora paccMaTpHBaeT OAHY U3 JOBOJBHO PEIKUX
MACCUBHBIX KOHCTPYKIUH, YIOTpeOIsIEMBIX B TaK HAa3bIBAEMOM OYIIMHCKOM TH0-
PUIHOM KHTaHCKOM, — KOHCTPYKLIMIO C M9H 3¢, BCTPEHAIONLyIocs Kak B Oy 1Hii-
CKHX, TaK B XPUCTUAHCKUX TeKcTax u3 JlyHbxyana. Mcnonb3oBaHue JaHHON KOH-
CTPYKIIMM OTMEYaeT MOCTENEHHBIH MepexoJ]l OT IPeBHEKUTANCKMX rpaMMaTHde-
CKUX KOHCTPYKLMH K KOHCTPYKLHUSM, HCIIOJb3YEMbIM B Oatixya U TaKUM 00pa3oM
TIOHSITHBIM Ha CIIyX KHTAiCKON ay JUTOPUHL.

Knrouegvie cnoea: Oyammiickuii THOPWAHBIA KUTAMCKUAN $3bIK, MACCHBHBIC
KOHCTPYKIUH, TyHbXYaHCKUE TEKCTBI, Y3UHY350.
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Some peculiarities of syntactic constructions
in Dunhuang religious texts: passive construction

‘%'FV’

Abstract. This paper deals with some specific syntactic constructions in so
called ‘Buddhist Hybrid Chinese’, particularly with passive construction ‘% + V’,
which occurs in many bianwen texts, but also in Christian (jingjiao) fragments.
Such a phenomenon as this passive construction illustrates the gradual shifting of
the use of classical wenyan grammatical constructions in written texts to more ver-
nacular baihua-based ones, which could probably make these texts more under-
standable to Chinese-speaking audiences in the process of oral recitation.

Keywords: Buddhist Hybrid Chinese, passive construction, Jingjiao,
Dunguang Manuscripts.

OOG6HapykeHHe B JAYHbXYaHCKUX Mellepax TeKCTOB Ha KUTaWCKOM S3bIKE

Jiano 6oraTelii MaTepua AJsl KCCIIeI0BAHUS HCTOPUHU KUTAMCKOTO s3bIKa KaK €
TOYKH 3peHusi (HOHETUKH (IIOCKOJBKY BBIMIEYMOMSHYThIE TEKCTHI COAEpIKAT
00JIBIIIOE YKMCIIO WHOS3BIYHBIX CJIOB, MEPEIaHHBIX CPEeICTBAMU Heporauduye-
CKOTO NHCHMa), TaK ¥ C TOYKH 3PEHUS TPAMMATHKH (M 0OCOOCHHO — B 00JIaCTH
CHHTaKcHca BOOOIIE U Crennu(pHUecKrX CUHTAKCUUECKUX KOHCTPYKIHMH B Ya-
CTHOCTH). biiaromapsi IyHbXyaHCKUM TeKCcTaM ObLT MCCIeIOBaH U (DYHIUPOBAH
MaTepHajaMi WCTOYHHKOB TaKOH IMEPHOa HCTOPUH KUTAWCKOTO SI3bIKA Kak
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CPEIHEKUTAHCKII W B YaCTHOCTH — BECbMa HHTEpecHas Pa3HOBHUIHOCTH
CPEIHEKUTAHCKOTO s3bIKa KaK «OYANWHCKWA THOPHIOHBIN KUTaHCKUI
(Buddhist Hybrid Chinese, ¢osyso xynvxs xanvioti R A RE) — nure-
paTypHBIH A3BIK OyIOMICKHAX 10 MPEUMYINECTBY MPOHW3BeNeHHH (HO HE TOJb-
KO), COYeTaromuil B cebe 3IeMEeHTH KaK NMICEMEHHOTO 63HbsAHs, BO MHOTOM
c(OpPMHUPOBAHHOTO HA OCHOBE JIPEBHEKMTANCKOTO SI3bIKa, TaK M 3JIEMEHTHI KH-
BOT'0, Pa3srOBOPHOIO si3bIKa baiixya. VI3ydeHne Oyaauiickoro ruOpuaHOTO Ku-
TaliCKOr0 HAaXOOUTCA TIOKAa B CTaAWH CBoero odopmieHus (moapobOHee cM.
[Zhu, Li 2018]); TeM He MeHee yke ceiliyac MOKHO OTMETHTB, YTO TaKUe He-
Oyanuiickie TpoW3BeleHHs KaK MaHMXEHWCKUEe W XPUCTUAHCKUE TEeKCThl U3
JyHpxyana ObUTH HamucaHBl MMEHHO Ha ATOH Pa3sHOBUIHOCTH CPEIHEKHTAaM-
CKOTO JIUTEPATypPHOTO SA3BIKA.

OcoOeHHBI MHTEpeC B CHHTAKCHYECKOM acleKTe B 3THX TeKCTaX IMpe-
CTaBIIAIOT NMAaCCHBHBIE KOHCTPYKIHMH M MX 3BOJIONHSA C TOYKU 3PEHUS UCTOPH-
YeCKOW TpaMMAaTHKHA KUTaHCKOTO SI3BIKA, KaK OHA OTpakeHa B TeKcTax (IoA-
pobHee cM. [Peyraube 1989]). B GonpIIMHCTBE TyHBXYaHCKHX PEIATHO3ZHBIX
TEKCTOB BCTPEYAIOTCSI OO BOHBbSHBHHBIC WM BIHBSHM3MPOBAHHBIE KOHCT-
PYKUMH TUNA 63il..co #4.. 1 wmm ¢ ysamuv 5l (04eHb yacThle A/l TEKCTOB
KJIACCHYECKOTO IEePHONa, HANMCAHHBIX MMEHHO Ha JPEBHEKUTAWCKOM WA
6oHbAHE, TUTIA ... X0V Y32 6301 Jconb co uacu J& HI 2 N Bt ‘Torma motom [1]
Oyay ynpasiseM ApyrUMH [JIOAbME]’, Y3y y3saHb wiu 101 yu usHs X FFANH
F* ‘Bmocnenctere [0H] 6BUT yOUT CBOMMH MOIIAHHBIME’ ), TUO0 KOHCTPYKIIHH,
NPUOIMKAIONINECS K COBPEMEHHBIMHU (THIA TIPeIOKEHUH ¢ 601 #7: 6oil ma
oa moy ##hFTk Gyxs. ‘6b11 nM ymapen no ronose’). [opa3no pexe BCTpe-
YaroTCcAd MEHEe PaclpoCTpaHEHHbIE KOHCTPYKINH, OMHON M3 KOTOPHIX CIIEAYeT
CUUTATh KOHCTPYKIUIO C [J1arojoM HAacCHBHOIO 3HAYEHUS MIH 5%, HMEIOIIEr0
MOMHMMO 3HAUeHHs ‘TIONydYaTh, YIOCTOUTHCS Ye2o-1.” TaKKe W MacCMBHOE 3Ha-
yeHue, U 00Pa3YIOLIEro CTPAATEIbHYH0 KOHCTPYKIHUIO [0 MOJEIM «MMS — 3¢
M3H — TJaroil» W BCTPEYAIOUIYIOCS B TEKCTaX Ha paHHeM Oalixya [3orpad
1979, 252—263]. B oTnuuue ot raaronos i 6i, "7 uu (Bap. ) u ¥ y3ao,
MPUJAIOIIMX aCCUBHONW KOHCTPYKLIMM HETaTUBHBIN, HE)KEIATEIbHbIM OTTEHOK
(oTpaxxaeMblif B TIepeBOie BBOJHBIM «K HECYACTBIO, K COXKAJCHHUION»), MIH (a
Taroke 13 05) HOCAT TOJIOKUTENBHBIN, OIIArONPUATHEIN «TOH» («K CYACTHIO, MO
CYACTBION).

Tak, HarpuMep, B XPUCTUAHCKOM TeKCTe «XBajlbl TPEM BENMKUM...» (KZE
S B E ) nannas koHCTpyKumMs BeTpetnach Tprkasl (H- 4 S AK Ik
‘MCTHHHas Tpupoja obperaet onopy’, 5% 8 2 KU BE cBaTeiM Munocepa-
HBIM CBETOM CIlacaeTcs M m3baBisercss oT 1eMoHoB’, T 5211 ‘Bce yBmaxHs-
ercs’).

BeI3bIBaeT HEKOTOpOE HEeOyMEHHE TOT (haKT, YTO KUTalCKUe McCilenoBa-
Tenu 06paTHIM BHUMAHKE Ha 3Ty KOHCTPYKIMIO Tosibko B XXI B. 32 5 2005],
TOTAa KaK OTEUYECTBEHHBIMH HCCIIEIOBATEIIMH (TaK Ha3hIBAEMOH JICHUHTPAJ-
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CKOM LIKOJION, ydeHuKamMu U nocaenoBaressim C. SIXOHTOBa, BHUMaHUE K 3TOI
KOHCTPYKIMHU OBLTO TpuBJIedeHO emie B 70-¢ rT. mpouuroro Beka [3orpad
1979)).
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